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Hi rdetések nagysdg szer int j a t d n y o s drban 

s z d m i t a t n a k meg. 

Tetszik emlékezni 
egy évvel ezelőtt a városok élei mezese erdeke-
ben irt cikkeinkre? Dehogy emlékeznek. Ugyan 
ki emlékeznék egy szereny vidéki hetilap 
vezércikkeire? De mi büszkén emlékezünk 
reájuk. Amiért most egy egész ország feljajdul, 
ami tapasztalatokat most leszűrtek és amit 
most a külföldi jó példákról beszélnek és irnak, 
az mind azt igazolja nekünk, hogy hétköznapi 
egyszerű gondolkodásunkkal fején találtuk a 
szeget, helyes nyomon jártunk, mikor azt han-
goztattuk, hogy alapos segítséget a visszaélések, 
a kiuzsorázás ellen csak abban látunk, ha 
minden elsőrendű élelmi es más nélkülözhetet-
len szükségleti cikket magának foglal le az 
állam és akként es azon arban osztja fel, amint 
az az ország különböző vidékei, de főleg 
varosainak érdeke kívánja. Azok a kózigazga-
tasi hatóságok, melyek most annyi uj munka-
terhét magukra venni kénytelenek voltak es 
altalaban jól oidottak meg, azok elvégezhettek 
volna ezt az összeírást, felosztást, szétküldést 
es ki- befizetést is, — de fokozhatta volna 
munkaerejét önzetlen polgárok sorából kózre-
műkódesre meghívott kerületi jóléti bizottságok 
megalakulásával és minden ilyen szerv meg-
találta volna a vezetésre hivatott egy-két élelmes 
hozzáértő szervezőt és intézőt. Talan meg a 
küllőidet is felülmultuk volna, hol a tűlnagy-
méretü központosításban kell nagy nehézségek-
kel küzdeni. így mindenki megkapta volna 
mindazt, amire szüksége van, árhajtó közvetítők 
nélkül és a kereskedelem is részesült volna 
benne, de nem harmad-negyedkezből, három-
negyszeres áremelés mellett, melyre azutan 
az is még hegyibe licitál, — hanem keny-
telen lett volna néhány szazaiékos polgári 
haszonnal megelégedni, ami az egesz vonalon 
az értekeknek arányos arszabalyozasat biztosí-
totta volna mindenben : elelmiekben, ruhazatban, 
munkaerőben, — az allainnak milliárdokat 
takarított volna meg, a jotekonyság gyakorol-
hatasat jelentékenyen emelte volna es legteljebb 
csak az maradt volna el, hogy uj milliomosok 
teremjenek, hogy ezer meg ezer henyélő, nap 
lopó, szótsemerdemlö napi teljesítményt végző, 
bormentesitö alakok duslálkodjanak, pezsgőzze-
nek, ingyenelösködjenek es az is, hogy egy 
narmadik hadikölcsunro legyen szűkség. Jol 
mondotta egykoron egy szellemes államférfiú: 
„i<eves bölcseseggel kormányozzak e világot!* 

Nemzeti áldozatkészség. 
Kegi időben, mikor még csak toborzott és 

zsoldos hadseregek alltak egymással szemben, 
eleg volt a hadviseléshez a penz. Akinek több 
pénze volt biztosan megnyerte a háborút, ha 
máskép nem, megvette az ellenség vezerét. A 
mostani haborunak is fő mozgatóereje a penz. 
Annyival is inkább, mert a világ legpénzesebb 
nemzeteivel állunk szemben, amelyek azt gon-
doltak, hogy felhalmozott aranykészleteikkel 
uralkodni tudnak a világon s uralkodni tudnak 
azokon a nemzeteken is, amelyek fejlődésük 
biztosítékait nem kizárólag a pénzben," hanem 
az egyöntetű szervezett tnunkaban, a tradicio-
nális erkölcsökben is keresték s ami a fő, azt 
legtöbbször tel i s találtak. Ezeknek az öröklött 
erkölcsöknek köszönhetjük azt, hogy a haboru 
io mozgatóereje kezdettől fogva ' meg volt 
minálunk is. Egyetlen egy ország sem tud 
naborut viselni pénz nélkül. Nekünk is több 
penzre volt szükségünk, mint amennyi az 
allamnak, mint szervezettnek készenlétben volt. 
Éppen ezert az állam immár harmadízben lordul 

polgáraihoz, hogy egyéni pénzerejükkel is tegyék 
lehetővé a hadviselést. Minden esetben a nemzet 
áldozatkészségére hivatkozik, már csak azért is, 
mert köztudattá lett, hogy a mostani háborútól 
a nemzet jövendő nagysaga függ. így van ez 
Németországban, igy van ez minálunk is. 

Ennek a körülménynek lehet köszönni azt, 
hogy a jegyzésre kerülő hadikölcsönöknek 
folyton fokozodó sikere van. Aki nálunk hadi-
kölcsönt jegyez, tudja jól, hogy a nemzet 
iránt tartozó áldozatkészségén kívül a nemzet 
jövőjébe vetett bizalomnak egy-egy zálogát 
helyezte oda a haza oltarára. Most tehát, 
amikor a harmadik hadikolcsón aláírásra kerül, 
meg kell mutatni azoknak, akik a háborút csak 
üzleti szempontból viselték s akik egy pár 
millióért is kétségbeesetten futkosnak a gazda-
gabb semleges külföldhöz, hogy Magyarország 
és szövetséges latsai, ügyük igazsagának tuda-
tában nemcsak erkölcsi, de anyagi erejüket is 
merik kockáztatni. 

Az idő a hadikölcsön kibocsájtására min-
denképen kedvező. A háború folyamán termé-
szetszerűleg fokozott munka meg a nagy 
drágaság dacára is kellő ellenértekre talált. 
Keresett az iparos, keresett a gazda s igen 
sokat keres allandóan a kereskedő. A keresetből 
származó feleslegnek tehát a haza oltárára kell 
vándorolni, nem teljes aldozatként, hanem 
jövedelmező befektetésként. Oda kell vándorolni 
már csak azért is, mert az összegyűlő milli-
árdokkal ismét hosszú időre tudjuk biztosítani 
azoknak harckészségét, akik testi fáradalmaikkal, 
vérük hullasával, sot sajnos eletük felaldozasa-
val is készítik elő azt a szebb jövőt, amelyet 
ugy a mostani kor, mint a későbbi korok 
nemzedékéi fognak csak kellőképen élvezni. Ha 
ismételjük azt. hogy nem aldozatról van szó, 
amikor hadikölcsönt |egyzünk, hanem jövedel-
mező befektetésről, főleg azokhoz fordulunk, 
akik a haboruban is üzleti szellemükkel 
tűntek ki. 

Azok jegyezzenek hadikölcsönt, akik millió-
kat harácsolnak össze hadseregszallitás revén, 
azok, kik régi áruraktáruk értékét becsületes 
ok nélkül ellenőrizhetetlenül sokszorosan hatva-
nyozva tudtak felsrófolni, — azok, akik kupé 
ban azzal kérkednek, hogy néhány óra alatt 
ezreket keresnek élelmicikkek Összevásárlásává!, 
— azok, akik 9 koronás zsirt lagygyuval 
kevernek, — azok, akik a lisztörlőszek szitainak 
véletlen összetévesztéseböl aranyat hullatnak 
zsebjükbe, — azok, akik drága munkabért 
jajgatva, hét fillért fizettek naponta a musz-
káknak, vagy saj tt haza népeivel is elvégeztek 
minden gazdasagi munkát, — azok, akik bő 
termés es olcsó munkaerő mellett negyven es 
ezenfelüli koronákat szednek terményükért, — 
azok, akik a régi harom-négyszáz koronás 
tehenekből ezer százalékos hozadékot fejnek, 
— azok, akik allatállomanyuk után soha nem 
képzelt óriási jövedelmeket szereznek, — azok, 
akik hetenkint egy-kétszáz koronát szednek 
össze egy-egy kosár tejfelékért vagy gyümölcsért, 
vagy dióért, vagy babért, vagy gesztenyéért, 
vagy darabonkint értékesitik a burgonyát, — 
szóval mindazok, akik a jelen háborús állapot 
ürügye alatt hallatlan jövedelmeket szereznek, 
sok felesleges pénzhez jutnak és ha hadiköl-
csönt jegyeznek, ugy az összeharácsolt tőke 
után meg jelentékeny kamatjövedelmet is biz-
tosítanak maguknak és ráfogják, hogy ekkor a 
hazáért áldoztak. Ezektől varjuk a legtöbb 
jegyzést, mindenki más, nem termelő már meg-
hozta aldozatát akkor, mikor még nem tudta, 
hogy e háborúnak tulajdonképen ő maga az 
aldozata. 

Hirek a háborúról. 
A vezerkar keddi je lentess . O r o s z li a d s z i n -

t é i - : A tegnap i nap j e l en tősebb e s e m é n y e k nélkül 
telt el, a he lyze t vá l toza t lan marad t . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A tiroli ha rcvona lon 
az olaszok él nkebl) t e v é k e n y s é g e t f e j t enek ki, 
amely a v i lgareuth i és l a f rauni fens ikon n a g y o b b és 
tar tus h a r c o k k á fej lődött ki. A Tona le szakaszon az 
e l lenségnek az Alpioló-csucs ellen in tézet t heves 
tüzérségi tűzzel e lőkészí te t t t á m a d á s á t t e g n a p es te 
véresen visszaver tük. A vi lgeruthi f ens ikon és a 
P l au ten (a Marouia hegytől északra ) levő hadá l lá -
sa ink kora reggel óta nehéz ós gyorska l ibe rü lövegek 
tüze a la t t á l lo t t ak . \ délelőt t r o h a m r a készen álló 
e l lenséges g y a l o g s á g k isebb csapata i e r e d m é n y t e l e n 
t á m a d á s t k ísérel tek meg. — Este az ol lensug ezt a 
t á m a d á s t nagyobbszá tnu , főleg bersaglieri és a lpini 
csapa tokból összeál l í tot t haderővel m e g ú j í t o t t a ós 
megközel í te t te a k a d á l y a i n k a t . É j s z a k a sikorult egy 
t áboszerüen megerős í te t t t á m p o n t u n k a t e l foglalói , de 
c sapa ta ink SZÍVÓS h a r c u t án , amely a reggel i ó rák ig 
ta r to t t , ú j r a kiszorí tot ták o n n a n és igy összes h a d 
á l lása ink b i r t o k u n k b a n m a r a d t a k . A la f rauni fens ikon 
tüzé r ségünk m a sú lyos vesz teségeke t okozot t az 
olasz g y a l o g s á g n a k , melye t v i s szavonulás ra kénysze-
ritett . A Huchens te in - szakaszon is k i sebb e l l enséges 
esapatok e lónvomulása t k ö n n y e n m e g a k a d á l y o z t u k . 
A többi a rcvona lon n incsenek l ényegesebb ese-
mények . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A Dr ina alsó 
fo lyásáná l é l é n k e b b a csa tározás . 

A vezerkar szerdai je lentése O r o s z h a d s z i n -
t é r : Nincs ú j s á g . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A dé lnyuga t i a rcvona lon 
a helyzet vá l toza t lan . Az e l lenség a vi lgereuthi és 
lataroni f ens ikon t egnap nem új í to t ta m e g támadása i t . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : Csapa ta ink a 
d r iuament i ha tár tó l k i indulva szerb te rü le ten por -
tyáz ták és fog lyoka t szál l í to t tak be. E g y é b k é n t 
n incs neveze tesebb e semény . 

A vezerkar csütörtöki je lentese . O r o s z h a d 
s z i n t é r : Nincs vál tozás. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A v i lgereu th i fen-
sikon é j fé lkor az olaszok egy erős t á m a d á s t , mely 
he lyenkin t megközel í te t te a k a d d y a m k a t , vég legesen 
visszaver tük. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : N incs ú j ság . 
A vezerkar penteki je lentese. O r o s z h a d s z í n -

t é r : A besszarábiai ha t á ron és Kremienecné l , Wol 
hyn iábau tobb orosz t á m a d á s t v e r t ü n k vissza. 
E g y é b k é n t a keletgaliciai ha rcvona lon ós az l k w a 
m e n t é n csend ura lkodot t . Dubnótó l é s z a k r a ós a 
l 'u t i lowka men tén az e l lenség s zámos he lyen n a g y 
lőszerkészlet igénybevéte lével nagy haderőve l t á m a -
dott. Mindenü t t nagy vesz teségükke l u tas í to t tuk 
vissza. Néhol e lkeserede t t kézi t u sá ra ke rü l t a sor. 
Igy O lykáná l is, ahol az oroszokkal a linzi hadosz-
tály szállt s zembe a megszoko t t h idegvér re l . Min tegy 
nyolcszáz főnyi l egénysége t és t obb t isztet e l fog tunk . 
Kolkitól é szakke le t r e a Sa lny tó l Köveibe vezető 
vasút m indké t o lda lán az e l lenség ejí.ves he lyeken a 
S t r y j nyuga t i pa r t j á r a nyomul t előre. O s z t r á k - m a g y a r 
és néme t c sapa tok e l l e n t á m a d á s a itt s ike resen ha lad 
előre. Az o s z t r á k - m a g y a r zász lóa l jak e l r agad ták az 
oroszoktól a S t y r mel le t t fekvő Kulikovidce falut , 
ame lye t az e l l enséges erők sz ívósan védelmeztek . Itt 
_'U0 orosz j u to t t f o g s á g u n k b a . N é m e t csapa tok elűz-
ték az e l lensége t (Jzar tor i jsknál levő á l lásaiból . A 
Szezara felső fo lyásánál levő csapa tokná l n incs 
semmi ú j s á g . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A dé lnyuga t i ha rc -
vonalon a harc i t e v é k e n y s é g t e g n a p a szokásos 
tüzérségi ha r c r a szor í tkozot t . Csak a doberdoi fensik 
északi részei ellen kísérel ték m e g egy olasz Mobil-
iniz-ezred osz taga i l ' e t e auo mel le t t a t ámadás t . Ez a 
vál la lkozás te l jesen meghiúsu l t . C s a p a t a i n k az ellen 
sége t ejjel az előőrsi vonalon tul űzték vissza. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : O s z t r á k - m a g y a r 
és n é m e t csapa tok t e g n a p a Dr ina to rko la ta ós a 
V a s k a p u közt számos ponton kényszer i t e t t ék ki az 
á tke lés t . A D u n a Szava vonalon a szerb e lőcsapato-
ka t v i sszave te t ték . 

A vezerkar szembati jelentese Orosz had-
s z í n t é r : Tarnopoltól észak nyugatra az oroszok 
két helyen nyomultak be lövészárkainkba, de ma 
reggel Oilassietől osztrák-magyar és német segítő 
csapatok újra kiverték őket. Hasonló véget ért a 
kremienictől északkeletre fekvő Sapanor falu elleni 
támadásai. A falu elkeseredett harcok színhelye 



volt . Hol a mieink, hol az oroszok b i r tokába kerül t , 
de most ú j ra szilárdan a h a t a l m u n k b a n van. Hasonló-
kép kézi tusában vertük vissza Olikától é s z a k n y u g a t r a 
a túlerőben levő orosz haderőt . Ebben a h a r c b a n a 
Kí-ik, ;{l -ik gyalogezredek és a tescheni E a n d w e h r -
gvalogezred tün t ki különösen. A tegnapi ós t egnap-
előtti harcokban a wolhyniai terüle ten összesen 4000 
orszt fogtunk el. Az el lenség igen súlyos veszte-
ségeket szenvedet t . 

<) I a s z h a d s z í n t é r : Az olaszok a vi lgeruthi 
fensik el ten t egnap délután az egész ha rcvona lon 
nag \ haderővel t ámadásoka t intéztek. Ezt is az 
eddigiekhez hason lóan véresen visszaver tük. Kü lönös 
hevesen tombol t az egyik, a maroniai hegytől észak-
keletre levő t á m p o n t u n k körül. Itt h á r o m olasz 
zászlóal j szorosan zárkózot t tömegben ment rohamra , 
s behatol t a szétrombolt akadá lyokon át, de a felső-
ausztriai 14-ik gyalogezred osztagai szuronnya l ver ték 
ú j ra vissza Az egész t á m a d á s azzal végződött , hogy 
az olaszok visszamenekül tek á l l asa ikba , ame lyekbő l 
k i indul tak . A doberdói fensik északi részén az 
el lenség ú j ra e redményte lenül t ámadot t . A 87-ik 
gyalogezred osztagai az o laszokat e lűzték. E g y , a 
ha rcvona lukban fekvő kőbányából v isszavete t tek 
egy e l l en támadás t és szé tugrasz to t t ák az e l lenség 
állásait . 

D é l k e l e t i h a d s z i n t é r '• Osz t rák m a g y a r és 
n é m e t csapatok folyta t ták az á tke lé s t a Dr ina alsó 
fo lyásán , va lamint a Száván és a D u n á n . A szerbek 
ama kísérletei, hogy vá l la lkozása inka t m e g z a v a r j a k , 
minden ponton meghiúsu l tak . 

A nemet vezerkar penteki jelentese K e l e t i 
h a d s z i n t é r : H indenburg t ábo rnagy h a d c s o p o r t j a : 
D ü n a b u r g előtt csapa ta ink 5 ki l lométer szélességben 
benyomul tak az e l lenség á l lasaiba . A Dryswja ly 
tótól délre az e l lenséget i smét h á t r á b b szor í to t tuk . 
A Bojitiskö tó és Sinorgon vidéke között az oroszok 
megisméte l ték vesz teségte l jes át törési kísér le teiket , 
melyek kivétel nélkül részben közelharc u tán meg-
hiúsul tak . 11 tisztet és 1300 főnyi l égénysége t 
e l fog tunk . Keggasenná l (a rigai öböl mellett) part i 
ü tegeink sú lyosan megrongá l tak egy orosz torpedó-
naszádot . 

L ipó t ba jor herceg t ábornagy és Mackensen 
t ábo rnagy h a d c s o p o r t j a : A Czartori jsk mellet t i ha r -
cokban az el lenségét a helységtől nyuga t r a e l terülő 
erdőkből k iver tük. 

N y u g a t i h a d s z í n t é r : A C h a m p a g n e b a n a 
f rancia offenzíva tovább folyik. Lassan és l a s sank in t 
a l egnagyobb hevességig fokozódott ágyú tűz u tán 
t egnap vi r radatkor ismét megkezdődtek a t ámadások . 
Souin t tői é s z a k n y u g a t r a a f ranciák ha t t ö m e g t á m a 
dása, igen súlyos veszteségeik mellett összeomlot t , 
miközben 2 tisztet és ISO főnyi legénységet elfog-
tunk. A Somine Py-Souin országút tól n y u g a t r a két 
ú jonnan érkezet t hadosztá ly részeinek egy he lyen , 
St . Maric i rányban sikerül t legelői levő vona lunkon 
tul e lőrenyomulni . A n y o m b a n megindí to t t ellen-
t ámadásunk az e l lenséget ismét kiverte. 12 t isztet , 
-'«* alt isztet , 550 főnyi legénységet e l fog tunk s 2 
géppuská t z sákmányo l tunk . A nevezet t országút tó l 
keletre az e l lenség tömegtámadása iva l nem tudot t 
emlí tésre iné tó sikert elérni. Egy a Navar in major -
tól keletre kis árokrész ellen, ame lyben az e l lenség 
lábát megvete t te , t á m a d á s u n k fo lyamatban van . «'sak 
Taure mellet t és attól északra tudott az e l lenség 
ide-oda hul lámzó harc után körülbelül 800 méte rny i 
tért nyerni . A t á m a d á s t e l l en támadása inkka l meg-
ál l í to t tuk. Az el lenségnek ar ra i rányuló törekvései , 
hogy á l l a t a inka t a Beau-Sejour major tó l é szak ra és 
északke le t re á t tör je , te l jesen meghiúsu l t ak . Ahol az 
e l lenség á r k a i n k b a beha to lha to t t , ott megsemmis í -
te t tük vagy e l fogtuk. Az ál lás tel jes te r iedelmében 
b i r tokunkban van. 3 tisztet, 400 főnyi l egénysége t 
e l fog tunk és g é p p u s k á t z sákmányo l tunk . A reggeli 
ó r ákban a \ i l le—Sur Tourbe-től d é l n y u g a t r a levő 
Briqueter ies á l lásunk ellen intézett l i fves , de s iker te-
len t á m a d á s t a nap fo lyamán csak g y e n g é b b előre-
törések követ ték , ame lyeke t v isszaver tünk vagy 
á g y u t ű z ü n k k e l cs i rá jában e l fo j to t tunk . Arras tó l észak 
fe é csak je len ték te len kéz igránát harcok voltak. 
Az Aisne völgy mellet t , Chapiegneu lné l a f r anc i áknak 
euy előugró árokrész ellen intézet t e rősebb ra j ta-
ütése kudarcot v a l l o t t 

H a l k á n h a d s z í n t é r : Német és osz t rák-
magya r csapatok több helyen á tke l tek a Dr iuán , a 
Száván és a 1 >unán és e há rom folyó keleti pa r t j a in 
megve te t t ék l ábuka t . 

Orosz ultimátum Bulgarianak A szófiai orosz 
k"»vet október 3.-án utas í tás t kapot t , hogy h a g y j a 
el Bulgáriát , ha 24 órán belül nem szaki t a szláv 
ügy es az oroszok el lenségeivel és ha ladék ta lanu l 
nem távol í t ja el az án t áu t t a l h a d b a n álló á l lamok 
hadseregének t iszt jei t Bulgár iából . 

Orosz hadifoglyaink. Az o s z t r á k - m a g y a r és 
le met h ivata los je len tések szerint az orosz ha rc té ren 
szeptember hóban 124 ezer foglyot e j t e t t ek . A 
május i offenzíva megindu lása ó ta szöve t ségesünk 
1 ,13*000 orosz ka toná t fogott el. 

Az ententtí csapatai Gorogorszag pár t ján . A 
négyes szövetség ha ta lmai a görög k o r m á n y v á l s á g 
elintézéséig beszüntet ték az angol - f ranc ia csapa tok 
szalontkii par t raszá l l i tásá t . 

Az antant katonai tervei a Balkanon. Az á n t á n t 
ha ta lmak kormánya iná l á l ta lános a vé lemény , hogy 
katonai erővel kell fellépni a Ba lkánon és csapa tok-
kal kell megszál lni a vasút végpon t j án , ame lyen 
Szerbiába muníciót szál l í tanak. Az án tán t h a t a l m a k , 
tudtára adták a bolgár k o r m á n y n a k , hogy ha a ' 
bolgár csapatok átlépik a szerb ha tár t , f ranc ia és J 
angol csapatokkal talál ják m a g u k a t s z e m k o a . A z l 

angol és f rancia h a j ó r a j in ír a bolgár par tok előtt 
cirkál . 

Romania semleges marad. M u-inkovies bukares t i 
szerb követ m e g k é r d e z t e Bra t ianu min i sz te re lnököt , 
hogy milyen m a g a t a r t á s t tanúsí t Koman ia a ba lkáni 
vá lság ügyébon. Bra t i anu az t válaszol ta , hogy 
Komauia megőrzi semlegességé t . Egy előkelő román 
d ip lomata sz in tén k i je lente t te , hogy Bra t i anu minisz-
terelnök a Szerbia é rdekében való in tervenció gon-
dola ta t is e lu tas í to t ta . 

Torokorszag keszen all Az i t teni török konzu-
lá tus t i tkára több ú j ság í ró előtt k i je lente t te , hogy 
Törökország a szárazföld felöl megkisé r lendő t á m a d á s 
ellen is készen áll. Előre lát ta, hogy a Da rdane l l a 
akció kudarca u tán a végleges b lamázs t az en t en t e 
szárazföldi megrohanássa l a k a r j a e lkerüln i . Számí t á -
sa iban azonban itt is csalódni fog, mer t nyuga t i 
h a t á r á t Törökor szág szükség esetén több százezer 
ka tonava l véde lmezhe t i s ezenkívül ugyanoly a r á n y -
ban vonha t el védőcsapa toka t a Dardane l l ák tó l , 
ami ly a r á n y b a n a t ámadó sereg megfogya tkoz ik . Oly 
erős, vaspán tos kapu zár ja el n y u g a t felől az o z m á n 
bi rodalmat , ame lyen a legerősebb okul is véresre 
zúzódik. 

Elkeseredet t harcok Belgrádban. C s a p a t a i n k 
csütör tökön reggel betörtek Belgrád északi részébe. 
A szerb he lyőrség e lkeserede t ten ellenáll . K e m é n y 
utcai harcok v a n n a k fo lyama tban . 

Városi közgyűlés. 
— 1915. ok tóber 7. — 

<)t perccel h á r o m előtt m é g ugy volt, hogy 
talán elég hi telesí tő t a g sem lesz j e len , de mire az 
ülést megny i to t t ák húszon felülre is szaporodtak 
azok sorából, akik legtöbbször teljesit ik varosatyai 
k i te lességuket . Uj m u n k a e r ő is e lsőnek foglal t 
helyet a képviselők sorában. A n y u g a l o m b a vonul t 
po lgá rmes te rhe lye t t e s . 

Még egy kissé idegennek é rezhe t te m a g á t e 
helyen. Felöl tőjé t le nem vetette, ka l ap j á t , esernyő-
jé t kezében szo ronga t t a , — m i n t h a csak rövid 
lá togatóba jö t t volna. Pedig dehogy. Tud ta , hogy 
az ülés csak rövid, s ima lefolyású lesz. 

Mindig i lyenek az ülések, ha u j ember ul a 
ko rmányszéken . L'j is, jelölt is. Dehogy rende t len-
kednek az u j pász tornak . Szelid b á r á n y o k k é n t 
s imulnak hozzá. Meg is ny i rbá l ta t j ák m a g u k a t . H a d d 
te l jék öröme. J ó Is ten tud ja medd ig ta r t . 

A re fe rádák szaporán és biztosan p e r e g n e k . 
Minden jól van, minden t h e l y b e n h a g y n a k , észre s em 
veszik, hogy zá r száma lasi kr i t ika van n a p i r e n d e n , 
hogy lehete t len virilistasor kerü l t a „ház a sz t a l á r a " , 
— hogy egy bér le tügyben sú lyos | i nkonzekvenc iába 
es tek , — ej, dehogy is ron t j ák le a „po l t e r abendo t " , 
a lakodalom előestéjét , la jovö közgyűlés m á r a 
mézes he tek re esik), legyen ü n n e p i e s a h a n g u l a t . 

I lyen is volt mindvégig . Mél tóság te l j es , h i g g a d t 
és bizalommal tolt. T a l á n ö rvende te s előjele az 
e l lenté tek e l s imulásának , az e g y ü t t e s m ű k ö d é s r e 
h iva to t tak egybefo r radásának , régi sze re lmek meg-
ú j h o d á s á n a k , a békés j ó a k a r a t ú m u n k á l k o d á s u j 
a e r á j á u a k , ugy amint azt a F ü g h , T i p k a , Sissovics, 
Augusz t korszakok — e le jén t apa sz t a l t uk . 

S ima lefolyasa lévén a közgyű lé snek , mi is 
csak ilyen s imáu fog la lkozha tunk vele. Ez t is csak 
tompa graf i t ta l irtuk. Ma jd kerül i smé t sor az acél 
íróeszközre is. 

* * • 

A közgyűlés h a t á r o z a t a i : 
1. A számvizsgá lób izo t t ságnak az 1914 évi 

városi ház ta r tás z á r s z á m a d á s á r a nézve te t t észre-
vételeit tudomásul vévén, azt h e l y b e n h a g y j a és 
j ó v á h a g y á s végett fe l ter jeszt i . Az észrevételek há t -
ra lékos követelések be n e m h a j t á s á r a , a nyugdí j -
a lap azon évi k a m a t a i n a k a városi ház t a r t á s j avára 
való elszámolása, el n e m számol t t ég laszá l l i t ásokra 
és járdai l le ték torlésére vona tkoz t ak , továbbá a be-
vonult rendőrök és városi kocsisok, erdőőrök csizma-
pénzének levonását min t m e g t a k a r í t á s t helytelení t i 
es azt a csa ládnak k iu ta ln i j avaso l j a , a polgármester -
helyet tesi havi 100 ko rona személyi pó t l éknak az 
u j helyet tesre való á t r u h á z á s á t október elsejétől a 
helyet tes í tés megszűn té ig . 

2 A legtöbb adótf izetők 1910. évre össze-
ál l í tot t névjegyzék nem a községi tö rvény rendel-
kezése és az eddigi g y a k o r l a t szer int á l l í t t a tván 
össze, az újbóli t á rgya l á s r a a k ikü ldö t t b izo t t ságnak 
vis zaadatot t . 

3. A betegség mia t t s zabadságo l t kőszegfa lv i 
taní tó helyet tesí tésével Halász Maria tan í tónő bíza-
tott meg. 

4. A tábornoki h á z b a n a szolgabírói hivatal 
részére bérelt l akásszerződésé t a régebbi feltételek 
mellet t kötöt te meg, f igye lemmel ar ra , hogy az m á r 
1912-ben leit volna e sedékes s a k k o r m é g nem 
drágul tak a l akásá rak s a r ra is, h o g y a szerződéses 
idő fele már letelt . 

5. A kárpá t i fa lvak fe lépí tésére meg indu l t 
országos mozga lomhoz Kőszeg városa is csat lakozik 
és a vármegyei g y ű j t é s h e z 5 h á z n a k megépí tésére 
ílOOO koronát szavaz meg , melye t a gabonaszerzés i 
jog á t r u h á z á s a utáni jövede lemből fog fedezni . 

ti. A honvédgyakor ló t é r bérbeadási szerződését 
u j abb i öt évre hosszabb í to t t a meg. 

7. Kovács J á n o s t an í tónak te rmésze tbeni l akása 
miat t i panasza folytán, l akbére ezentúl k é s z p é n z b e n 
adat ik ki. 

8 Kalcher Nándor illotősége megá l lap i t t a to t t . 
ü-zzel a közgyű lés alig egy óra a la t t véget ért-

V á r o s i ü g y e k . 
275i witi Hirdetmeny. 

Az 1897. évben szüle te t t népfe lkelők bevonulása . 

Az 1897. évben szüle te t t m a g y a r , osztrák s 
boszn ia -hercegovina i i l le tőségű, va l amin t ö n k é n t e s 
belépés fo ly tán besorozot t b á r m e l y évfo lyam beli 
hadkö te l e seke t f igye lmez te tem, h o g y f. év október 
lő . -én az igazolványi lapon fe l tün te t e t t kiegészítő 
p a r a n c s n o k s á g székhe lyé re l egkésőbb délelőt t II órára 
bevonulni köte lesek . 

A bevonu lás ra vona tkozó e g y é b tudn iva lók a 
vá rosházán cs e g y e b ü t t k i függesz t e t t bevonulási 
h i r d e t m é n y t a r t a lmazza . 

Kőszeg, 1915. s z e p t e m b e r hó 30. -án. 

Ki'mzeyi József r endőrkap i t ány . 

2«721915. Hirdetmeny 
a bevonul t k a t o n á k s zabadságo l á sa t á r g y á b a n . 

Az őszi, s zán tó , vető, be takar í t ás i és szüret i 
m u n k á l a t o k h o z a hadbavonu l t ak rövid szab idságot 
n y e r h e t n e k , h a m e n e t s z á z a d b a beosztva még nin-
csenek. 

Az illetők ezt csak is s a j á t csapat pa r ancsnok -
s á g u k n á l eszközölhe t ik ki, t ehá t egyéb kérvények 
be te r jesz tése fe les leges . 

Kőszeg, 1915. szep tember hó 30 . -án . 
Kutieyi Júzse/ rendőrkapi tány. 

220;i 915. H i r d e t m e n y . 

Közhí r ré teszem, hogy a hordóje lző hivatal 
ú jból m e g k e z d e t t e működésé t . A hordójelzés a 
v á r o s m a j o r b a n tör ténik , hol a je lzés t Kóth Ferenc 
vizsgázot t hordóje lzö , városi v é g r e h a j t ó végzi. 

Kőszeg, 1915. ok tóber hó 4.-én. 

Jtmbnts LtljdS, polgármester h. 

3439 915. Hirdetmeny. 

Közhí r ré teszem, h o g y a f. hó 10. ére h i rde te t t 
s zomba the ly i h a d i ü n n e p é l y f. hó 17.-én fog meg 
t a r t a tn i . 

Kőszeg , 1915. ok tóbe r hó 8 . -án . 

Jambrits Lajos, po lgármes ter h 

34tii 915 Hirdetmény. 

Közh í r ré teszem, hogy a kőszegi sző lőhegyekben 
a f ehé r szőlő szüre te lése azonna l , az e g y é b f a j t a 
szőlőké ped ig f. h ó 11.-ével kezdhe tő meg . 

Kőszeg, 1915. ok tóber hó 8. áu . 

Jambrits Lajos, polgármester h 

3409 915 Hirdetmény. 

E z e k b e n a n e h é z időkben m i n d e n k i n e k első-
rendű köte lessége , hogy minden ere jével részt 
vegyen ebben a hősi k ü z d e l e m b e n , mely ugy a 
Haza , v a l a m i n t m i n d n y á j u n k m e g védel mezősére 
folyik. Nem szabad senk inek té t lenül é lni s egy 
t a lpa la tny i fold sem m a r a d h a t m e g m ű v e l é s s bevetés 
né lkü l . É p p e n , mer t n a g y o n is m e g c s o k k e n t a 
m u n k á s k e z e k s z á m a s mert a s z ü k s é g e s vonóerő is 
részben e lvona to t t , azért ké tszeresen szükség van 
ar ra , hogy az i t t honmarado t t ak fokozódó buzgalom-
mal s a k i fe j the tő l e g n a g y o b b erővel pótol ják az 
e lvont m u n k a e r ő k h i á n y á t . E l ső rendű és nagyfon-
tosságú köte lesség t ehá t az összes gazdaság i mun-
ka la tok e lvégzése és az összes t e rü le tek bevetése. 
Mindezek csak ugy lesznek e lvégezhe tők , ha a 
foga te rő né lkü l m a r a d t vagy m u n k á s k e z e k b e n szű-
kö lködőke t h a t h a t ó s a n t á m o g a t j á k azok, a k i k n e k vau 
igavonójuk s ember i erővel is seg í t enek r a j t u k , hogy 
m e g m u n k á l v a és bevetve legyen m i n d a z o k n a k a 
földje , kik a ha rc t é r en v a n n a k . 

A helyi h a t o s a g is készséggel áll m indazoknak 
a rende lkezésére , kik igavonó, vagy m u n k a e r ő 
h i á n y á b a n fö ld je ike t m e g m u n k á l n i vagy bevetni 
n e m t u d n á k . 

Kőszeg , 1915, ok tóber hó 8 . -án . 
Jambrits Lajos, polgármester li 

3379, i»i5 Arveres i hirdetmeny. 

Közhí r ré teszem, hogy Kőszeg város halászat i 
j oga f. évi október hó 17. én dele lőt t 10 órakor a 
vá rosháza 11. s zám alatt i he ly i ségben a legtöbbel 
Ígérőnek ny i lvános szóbeli á rverésen 0 évro bérbe 
fog ada tn i . 

Kőszeg, 1915. október hó 3 . - án . 

j mbrits Lajos, polgármester h. 

284« 915 Hirdetmeny 
a népfe lke lőkote lesek u j abb i összeírása t á r g y á b a n 

Az 1873. évtől 1890. évig bezáró lag ter jedő 
időközben szüle te t t összes népfe lke lés re köte leze t tek , 
kik t ény l eg nem szolgá lnak — kivéve az 1873. és 
1874 évi szüle tésű ka tona i l ag k iképze t t A) alosztálya 
va lamin t az 1873., 1874. és 1875. évi szüle tésű azou 
népfe lke lésre köte lezet teket , kik a n é p f e l k e l é s t 
bemuta tó szemlén a l k a l m a s n a k ny i l ván í t t a t t ak , de 
m é g be nem h iva t t ak , fe lh ívom, hogy összeí rásuk 
véget t a helybel i r e n d ő r h a t ó s á g n á l min t katona-
ügyosz tá lyná l f. évi ok tóber hó 10 tői 10-ig, minden-
kor csakis dé lu tán 2 ólától 4 ig és ok tóber 10 én 
és 17 .-én délelőt t 8- tó l 10 ig j e l en tkezzenek . 

A j e l en tkezés a lka lmáva l a népfölkelésre 
köte leze t tnek uelái i b i r tokabau levő m u u k a k o u y 



vurv m i s a személyi a d a t o k a t f e l t ün te tő o k m á n y , 
illetőleg népfölkelősi igazolványi k ö n y v vagy lap, 
igazolásul f e l m u t a t a n d ó . . . 

A z összeí rásuk véget t len t iek szer in t j e len t -
kezésre u tas í to t t e g y é n e k össze í rásuk u t á n az elöl 
n . n W i L M i a k később közzé teendő r ende lkezéséhez ké 
lest a f- évi ok tóber 27-től d e c e m b e r 31-ig t e r j edő 

időközben és he lyen népfö lke lés i b e m u t a t ó pótszem-
lóre fognak behiva tn i ós e lőveze t te tn i és ott a lka l -
masságukhoz képes t o sz tá lyoz ta tn i . 

\ z összeí rásra vona tkozó resz le tes a d a t o k a t a 
városházán és e g y e b ü t t k i f ü g g e s z t e t t f a l ragasz -
h i rde tmények t a r t a lmazzák . 

Kőszeg, 191o. ok tóber h o 8 . -an . 
Koaii'fji József rendőrkapitány 

H e l y i h i r e k . 
Ófelsege névnapján ünnep i i s ten t i sz te le t volt a 

Jézus S/.ent Szive t e m p l o m á b a n , me lyen a he ly-
őrség tisztikara, a ha tó ságok fejei és a t an in t éze t ek 
i l jusága vett részt. 

Ezüst mennyegzojet ü n n e p e l t e e he ten szuk 
csaladi körben v á r o s u n k n a k egyik előkelő, ősi 
családja. Cliernelházi Cherne l I s t v á n és pongyelóki 
I tó th Dóra 25 esz tende je , hogy boldog h á z a s s á g b a n 
örvendenek ós velük e g y ü t t mi is, e vá ros l akossaga , 
a Chernel -csa lád m i n d e n k o r igaz t isztelői . A szerény 
családi ünnepnek egye t l en f é n y e s s é g e volt a derék 
it'ju sar j , Cherné l Mik lós o n k é n t u s huszá r szakasz -
vezetőnek a szülői h á z b a n való meg je l enése , aki 
aki most a r ra készül , hogy h a z á j a szo lgá la t ában 
teljesítse honfiú köte lességét . Fé . i ye s e r e d m é n n y e l 
végezte a tiszti iskolát , jó lovas le t t belőle, ki-
tuaö és szemes j á r ő r n e k bizonyul t , mely t udásá t 
már nemsokára a ha rc té ren lesz a l k a l m a érvényes í -
teni. A családfő, min t t u d j u k , t u d o m á n y o s ku ta tása i -
val ós irodalmi t evékenységéve l o r s z á g u n k kiváló-
ságai közt foglal he lye t és m i n t o r n i t h o l o g u s a kül -
földön is elismert szak tudós . K izá ró l ag a c s a l á d j á n a k 
élő hitvese pedig most e tö r t éne lmi neveze tességű 
időkben a j o t ékonyság s zo lgá l a t ában tel jesí t n e m e s 
emberbará t i szolgálatot a Vöröskeresz t egy le t helyi 
f iókjának buzgó és e r e d m é n y e s vezetésével , miben 
Mar tba leánya is te l jes o d a a d á s s a l t á m o g a t j a . E 
tenkoit és h a r m o n i k u s csaladi é le t és a köz jó iránt i 
önfeláldozó köte lességte l jes í tés l egszebb ezüs tkoszo ru j a 
a huszonotóves boldog f r igynek , me lye t a Minden-
ható á ldása a ranyozzon meg m i n d n y á j u n k n a k igaz 
örömére. 

Kinevezesek a 18-as honvédoknál. A honvédelmi 
miniszter dr. Krenue r Is tván népfö lke lő őrmes te r t 
hadap ródda s Füredi Oszká r polgári m é r n ö k ö t nép-
folkelő mérnökké nevezte ki a 18. népfolkelő 
pa rancsnokság ny i l ván t a r t á s ában . 

Kitüntetett 18 as hadtaposok. A Rende l e t i 
Közlöny legutolsó s záma a 18-os népfe lke lő h a d -
taposok közül többnek a k i tün te t é sé t Közli. I. oszt. 
ezüst vitézségi é rmet kap t ak : D o m n a u o v i t s Joszef 
zászlós és Moór József ő r v e z e t ő ; II . oszt . ezüst 
vitézségi é rmet k a p t a k : N é m e t h J á n o s ö n k . ő rmes te r , 
San tne r Józse f , K o r o i u t h J á n o s , N é m e t h J ó z s e f , 
\ \ ind György szakasz vezetők, L e v o n j a k La jo s , J o ó 
Fereuc es Hehrhch Kudolf t i zedesek , Vukin Mihály 

- Mészáros .-und »r őr vezetők, Neubaue i J á n o s es 
/ >beri J á n o s népfolkelők ; b ronzé rme t k a p t a k : O r b á n 
Is tván őrmester , Muller Mihály , Sz i jme i sz t e r La jo s 
szakaszvezetók, l l e r r U e r m a n n , S t e i n e r J á n o s és 
I l u j m a n n József t izedesek, Cse j ie i J ó z s e f , Kol la r ics 
Alfréd, Czmgruber O y o r g y és Kiss G y . i iépfö lke lok . 

Kitüntetett földi, G y ö r g y f a l v a y G y u l a kőszegi 
származású bécsi lakos , ki m é g esak t évi f eb ruá r 
bun vonult be a 83. gya log -ez redhez min t népfo l -
kelő, az orosz h a r c t é i e n te l jes í te t t k i t űnő szolgala ta i 
ulismeréseül az ezüs t vi tézségi é r ine t k a p t a és őr-
mes ter ré léptetet t elő. 

Hazassay. S z t o y k a Zol tán a he lybe l i á l l o m á s 
in agyar al luuivasut i t isztviselője sze rdán kötö t t 
hazass. igot Augusz t J á n o s n y ű g . po lgá rmes t e r 
üelyet tes K a r o a n a l eányáva l . Mint u n u k szerepe l tek 
i reyberger Sándor és Holczer Mihály. Az ifjú pá r 
eskuvo utan rövid ná szú t r a e lu tazo t t . 

.. " ^ ' o z a s . V a s á r n a p h u n y t el 79 éves k o r á b a n 
n tua i ur. l i lucher Ignác volt sá rvár i o rvos özvegye , 
m » i U l l a e r H e t t i - T e t e m é t k í v á n s á g á r a Nagy-
mar tonba száll í tot ták szülei és nővére mellet t i el-
helyezese céljából. 

Kofller Gottfried hol t tes té t c s a l á d j a ( . r á cbó l 
nazaszaliit tatta. l e i n e t é s e n a g v részvé t mel le t t k e d d e n 
vu [ Kőszegi alván, melyen a tűzo l tóság is t e s tü -
' t u i e g reszt vett, me lynek fená l l a sa ó t a t a g j a volt. 
^ uirtelen sz ívszé lhűdés fo ly tán e l h u n y t izmos, 
ko uesseg tudo u t á s z k a t o n a megelőző v a s á r n a p i t thon 
. , ^ -abadsagon és m á r a k k o r érez te rosszul lé te t , 

h L v f a í l , ' l ó i unszo lásá ra s e m vol t r áb í rha tó , 
szabadságolásá t orvosi b i zony i tvánnya l meg-

i s s z a b bittassa. Szervi ba j á t a harc té r i s zo lgá l a tban 
Kap a es valóban hősi halál az övé, m e r t e n n e k 
r ii i i l s . h u s ó « t ' 8 kö te lesség!udássa l t e l jes i te t te és 
roviu szabadságolás u t án ú j r a fo ly ta tn i kész volt 
katonai szolgálatát . 

Egy vudaszmenetszazad vonu l t i smé t hétfőn 
n y i i t t i U v ? , i a t h o z Ludwig szazadossa l az é lén, 
i. , s zonban a ba j t á r sak é n e k k a r a he lye t t zene 
Kar kísérte « p á l y a u d v a r r a . Egy hót a l a t t a l a k u l t 

J t n a vadaszok kebeleben és m á r e lég jól m e n t a 
wog. A varos hölgyei ezút ta l is s z á m o s a n jö t tek 

uucsuzni, sok virágot is osz to t tak ki, a Vöröskeresz t 
•I hu Ifi u 0 8 . i l Pu ,KArmoster c i g a r e t t á k a t ju t t a to t t 
inie ii t i• ' U k l k V ' K uó tázássa l v iszonozták a 

" h r t i néme tü l , igen sok csopor t 
cseuul , »ót m e g egy m a g y a r u l ének lő csoport is 

meg lep t e a n a g y s z á m ú közönséget és sok könnyes 
szeme t ész le lvén, azon tűnőd tünk , e felett i meg-
h a t o t t s á g idézte-e elő, a v a g y a c seh -magya r bará t -
s ág inegpecsé te lése ? - Nagy nevelőmester ez a 
hábo rú . T a l á n m é g ezt is l é t r ehozza! 

Hadiünnepely Szombathelyen. A háború r o k k a n t j a i 
j a v á r a a vasvá rmegye i Vöröskeresz t -egyle t a szombat -
helyi és kőszegi he lyőr ségekke l együt t f. évi október 
lti án és 17-én S z o m b a t h e l y e n a Vöröskereszt-egylet 
v á l a s z t m á n y a á l ta l kezel t megyei , va lamint a hely-
őrségi csapa tok r o k k a n t a lapja i j avára n a g y s z a b á s ú 
jó t ékonyság i h a d i ü n n e p é l y t rendez. A műsor oly 
sokat igérő, h o g y b izonyára mindenkinek leg te l jesebb 
e l ismerését lóg ja k ié rdemeln i és a l egkényesebb 
igényeke t is k ie légí teni . Az előkészí tő-bizot tság azon 
kéréssel ferdül a közönséghez , je lenjék m e g az 
ünnepé lyen minél n a g y o b b számban és tőle te lhetően 
részesí tse a n y a g i t á m o g a t á s á b a n . Kiki mozdí tsa elő 
az ü n n e p é l y s ikeré t az ál tal is, hogy hozzátar tozói t 
és ismerősei t a m e g j e l e n é s r e és részvételre buzdítsa. 
Az ünnepé ly m ű s o r a a k ö v e t k e z ő : Délelőtt 1

 2 7 óra-
kor ka tona i ébresz tő a város főutcáin. S órakor a 
Horvá th Bold izsár - té ren felál l í tot t nemzeti áldozat-
készség szob rának ünnepé lye s fe lavatása tábori 
mise kiséret eben . (T isz te le t j egyek tu la jdonosai részére 
hely biztosí tva van.) 10 ó rakor kezdődik a gya log 
sági gyakor ló t é r en m e g t a r t a n d ó katonai sz ín já t ék . 
Lövészárok es hadi t ábor . (Fentar tot t hely a tisztelet-
jegyek tn l s jdonosa inak . ) az ünnepélyen résztvevők 
lövési versenye . Dé lu t án 1

 2 3 órakor kwzdődik a 
spor t téren m e g t a r t a n d ó sport- , lovassági- és nép-
ü n n e p é l y ; u t á n a virágcsata- ő —fi óráig k a j a r é -
előadás a n j a r i s z í n h á z b a n . 0 órakor konfe t t i - csa ta 
a korzón. Sze rencse j á t ék a j ándék kiosztással . Es te 
S orakor n a g y tűz i j á t ék a Horváth Boldizsár- téren. 
Es te 9 órakor a l k a l m i ünnepségek az El i té és 
Kovács k á v é h á z a k b a n és a Szabár ia szál lóban. Csárda , 
ba jor sorcsarnok , cuk rá szda , pezsgő pavi l lou és 
kü lönb >zŐ e lárus í tó he lyek ál landóan nyi tva . 

Orosz fogoly katona h a l t meg pén teken . Ködje 
Gregor 29 éves, Kot rovowi közlegény. Ma dé lu tán 
temet ik . 

Hetven perc kesessel érkt zett be a hétfői esti 
vonat Szombathe ly rő l , me r t a vonat ka tonai intéz-
kedés folytán m e g v á r t a az ugyananny i késéssel 
Szomba the ly re érkező bécsi vonatot , melyen egy 
m a g a s r a n g u orosz fogo ly- tábornokot szál l í tot tak Kő 
szegre, illetve innét L é k á r a , a hercegi kas t é lyban 
már esz tendeje una tkozó többi különböző m a g a s a b b -
rangu tisztek t á r sa ságába . Az u tasoka t persze boszan-
totta ez a késés, mely m a j d mindenk inek külön 
külön késedelmet okozot t , de h á t h a az e l fogot t 
orosz generá l i s harctér i „késede lme - t u d j ' Isten 
milyen kedvező helyzete t te remte t t k a t o n a i n k n a k . 
Hetven percet mind ig igen szívesen á l d o z h a t u n k 
mi i t thon iak egy egy m u s z k a generá l i sér t . 

A l isztdrayitasrol szájról s zá j r a j á r a sok panasz , 
de fe l je len tő nem akad . I 'edig jól m o n d j a a belügy-
miniszter l e g ú j a b b rendele tében, hogy az ilyen fel-
je len tés „hazaf ias kötelesség." E hé ten végre a k a d t 
egy tel jelento, aki azt adta elő. hogy egy fél kiló 
lisztet a C z e k e es Kitner l i s z t r a k t á r a k b a n 50 fillérért 
f ize t te t tek m e g vele. A ha tóság m e g is indí to t ta az 
illetők ellen az el járást es m á r m á s n a p r a tűzte ki a 
t á rgya lás t , de a Inztolárusi tők é lénken t i l t akoztak a 
vád ellen, azt adván elő, hogy sz igorúan a ha tóság i -
lag megá l l ap í to t t a raka t s z á m í t j á k , hogy mire a 
b izonyí tás ra kerü l t a sor, f e l j e len tő csak 9 éves 
leányát j e lö lhe t te meg, aki egy korona pénzből 
mind ig csak a felét hozta vissza Ez pedig nem 
lévén e lég bizonyí ték a m e g b ü n t e t é s h e z , az i l letőket 
fe lmenten i kel le t t . A miniszter l e g ú j a b b rendele te 
szer int a ha tó ságok ezentúl n e m c s a k fe l je lentés 
a l ap j án fognak e l járni , h a n e m n y o m o z á s a l a p j á n 
is es nemcsak az eladó, h a n e m a vevő e ' l en is meg-
indul a bün te tő el járás . A r e n d ő r k a p i t á n y m á r ez 
é r t e l emben ad ta ki utasí tásai t . 

Van eleg lisztünk - p a p í r o n . A k o r m á n y a i r ó l 
é r tes í te t te a varos t utólag, hogy a m á r k i lá tásba 
helyezet t 134 vaggon búzán felül , m é g a k íván t 
többi m e n n y i s é g é t is, összesen 207 v a g g o n r a valóra 
ad vásár lás i engedely t , — csak vegyen , ha tud. 
I 'apirou l eha t m a r megvan az egy esz tendei liszt-
szükség le t biztosí tása. Vájjon m glesz-e a r a k t a r a k -
ban is ? Azt m o n d j á k , ha másho l nem, a Hadi 
Teru ieny r . - t -na l biztosan lesz é s ez csak 2 korona-
val a d j a d r á g á b b a n , ami a fonal ló l isziarak mel le t t 
e l fogadha tó . Mégis szivi sebben l á tnók , h a a m a g u n k -
vasarol ta búzából lá tnák cl a város közönségé t . A 
b izonyta lan he lyze t re való tek in te tbő l a varos te rü-
letéről való hsztkivi te l i u ta lványok kiá l l í tásá t a helyi 
ha tóság beszünte t te . A p é k s ü t e m é n y e k r e nézve is 
kel lene bizonyos korlátokat szabni , mer t a süte-
m é n y e k n e k v idékre való e lszá l l í tása is a helyi 
szükség le l rovására fogyaszt ja a város közönségének 
szán t h s z t m e n n y i s é g e t . 

A vasu tas arvahazi telekvetel a lka lmábó l tobb 
bir tokos n a g y o b b vőtelárt kapo t t , i r m t a m e n n y i 
megi l le t te vo lna A város f e lh ív t a ezeke t a 
visszafizetésre. Ezek ezt m e g t a g a d t á k , mert szer in tük 
J a g i t s Imre s zámvevő mérte ki és s zámí to t t a ki 
j a r a u d ó s a g u k a t , mire a város őke t perelni volt 
kény te len . Most tobb szakér tő megá l l ap í t á sáva l is 
beigazolt , hogy a kifizetett összeg a vá rosnak vissza-
j á r s igy bíróilag köteleztet tek erre, de a t emérdek , 
ezer ko roná t megha l adó kö l t ség megf ize tésére a 
város kö te lez te te t t , inert a n n a k a mulasz tása , hogy 
nem m i n d j á r t az á tvéte lnél végezte t te a fe lmérés t 
szakér tőve l , miál ta l a pert előidézte. Vi lágos t a n u l s á g 
teha i , hogy a l egnagyobb t aka rékosság i elv mel le t t 
is az a megfon to landó , hogy mikor vau he lye a 
t a k a r é k o s s á g n a k . 

Működik a hatosagi husszek Hé t főn egy n a g y 
ser tés , csü tör tökön egy ökör ke rü l t k imérés re 40— 
50°/»-al olcsóbb árér t , min t a m é s z á r s z é k e k b e n . Az 
előbbi kény szerva. ' «s mia t t , a más ik a v idéken láb-
törés mia t t levágot t á l la t volt, me lyeke t a városi á l la t -
orvos min t leszállított é r t ékű hus t u ta l t a ha tó ság i 
székbe, kü lönben a közönség te l jes á ré r t lenne 
kényte len megvenn i a m é s z á r s z é k e k b e n . Kerül t e h á t 
olcsó hus is, de s a j n o s esak r i tkán . — Óriási tü le-
kedés volt ér te s igen s >k hosszú ideig vá r akozónak 
sem ju to t t , dacá ra a n n a k , hogy egy egy c sa l ádnak , 
igen helyesen, csak egy kilót mértek ki. A jövőben 
jó lenne csak anny i fogyasz tó t kiosztot t s zámsor -
rendben bebocsá tan i , a h á n y kilót k imérnek . Mert 
várni s végre nem kapni , az igazán bosszantó s 
nem csoda, ha az a p l e tyka kel s zá rny ra , hogy a 
városházi t isztviselők előre b iz tos í tanak m a g u k n a k 
többet . P le tyka , mer t bizony azok sem k a p n a k 
többet . 

Hadat üzent a kormány a g a b o n a - s p e k u l á n s o k n a k . 
11a még tovább v i s sza ta r t j ák , novemberben koro-
nás á rban fog ják rekvi rá ln i . 

Az idei szüre te t a kedvezőt len időjárásra való 
tekinte tből a szokot tná l k o r á b b a n hirdott i ki a városi 
tanács . A burgund i szőlőre u g y a n m é g n a g y o n ráfér 
az érés, de a fehér sző lőfa jok a sok esőzés fo ly tán 
r o t h a d n a k , hu l l anak és ez okból a hegyközségi elöl-
j á róság is hozzá já ru l t a ko i ább i szüre te léshez . 
Hiva ta los kezdő nap já t f. hó l l . - é r e tűzték ki. 
vagyis a holnapi naptól kezdve. Nagyon c seké ly 
menny i ségű lesz az idei e r edmény . S a v a n y ú s á g á n á l 
borzasztóbb ínég csak a m a g a s á r a lesz. 

A politikus kisleány. Csü tö r tökön estefelé a n n a k 
a hírét t e r jesz te t ték , hogy a m a g y a r - o s z t r á k - n é m e t 
csapa tok ú j r a e l fogla l ták Belgrádot . Egy ik polgár -
t á r s u n k oldala mellet t álló f igye lmes kis leány 
ö n k é n t e s e n beleszól az u rak pol i t ikai t á r s a l g á s á b a : 
„de mos t m á r igazán legyen e l fogla lva !" ami n a g y 
derü l t sége t kel tet t , de azért egészen komolyan is 
vehe tő . 

A 19 4 2 öves nepfelkelok uj boti sorozásá t 
r ende l t e el a honvédelmi minisz ter . E rendele te t 
t egnap függesz t e t t e ki a helyi ha tóság , mely szer in t 
e hó 11 tői 17-ig, de mind ig csak dé lu tán 2 — 4 ó r á i g 
kötelesek mindazok j e l en tkezn i , akik az eddigi 
sorozásokon vagy szemléken a l k a l m a t l a n n a k talál-
t a t t ak . Az újból i sorozás ok tóber 27-től december 
végéig tör ténik az egész o r szágban . A helybel iek 
sorozási n a p j á t jövő hé ten fog jak megá l lap í t an i . 

A 43— 5<> evesek folmentesi kérvényéi beadása, 
nak terminusa. L a p u n k mul l heti s z a m á b a n közöltük-
hogy a 43—50 éves besorozot t egyéneknek fo lmentés 
iránti kérvényei október 10-ig n y ú j t a n d ó k be. I l leté-
kes helyről most arról é r tes í tenek b e n n ü n k e t , hogy 
ez a rendelkezés nem vouatkozik a mezőgazdaságga l 

I foglalkozó besorozott egyénekre , a k i k n e k megenged te 
l a ko rmány , hogy a fó lmentés i kérvényeike t leg-
későbben november 10 ig n y ú j t h a t j á k be a po lgá r 
mester i h iva t a lban . 

A 4 3 — 5 0 eveseket kesobb hívjak be A k o r m á n y 
[körében komoly mér legelés t á r g y á v á te t ték azoka t 
]az aggoda lmlka t , melyek a 4 3 - 5 0 évesek beh ívása 

körül gazdasági é le tünk voszelyeztetése t á r g y á b a n 
fö lmerül tek . Hi te les helyről j e len t ik , hogy o lyan 
in tézkedések tö r tén tek , ame lyek az a g o d a l m a k a t 
e losz la t ják . Egyrész t arról van szó, hogy a 43 - 5 0 
éves népfolkelők behívásá t a lehető legtávolabbi 
t e rminusra k i to l ják , másrész t a mezőgazdaság i és 
ipari e l lá tás b iz tos í tására a fo lmen tések az eddigi 
kere teket is tul lógják ha ladu i . A k o r m á n y lehetővé 
k ivan j a lenni , hogy a gazdaság i élet z ava r t a l an 
működése minden t ek in t e tben biztosi tassék. Azon 
híreszte lésekkel szemben , hogy az 50—55 évesek 
behívását is mér legelés t á r g y á v á te t te voln i a had -
vezetőség, azt m o n d j á k , h o g y erről e g y á l t a l á b a n 
nincs ós nem is volt szó. 

A szarvashus-cseinpeszet rol irt t u d ó s í t á s u n k a t 
most k iegész í the t jük az ü g y n e k bírósági t á rgya lá sáva l . 
A kir. j á r á sb í ró ság S t u t z e n b e r g e r Józse f rőtfalvi 
lakost , aki a hercegi vadász t e rü l e t en i smere t len 
módon ju to t t egy s za rvas b i r tokába , lopás vétségéér t 
8 napi e lzárásra ítélte. A r e n d ő r h a l ó s á g , mely ezen 
ügyet t e t t enérés ós n y o m o z á s a a l a p j á n tet te át a 
bí rósághoz, most a s z a r v a s h u s t vevők ellen is meg-
indí t ja az e l j á rás t , me r t t i la lmi időben vet ték e 
vadhús t . 

A bukkonymay legmagasabb a r a A kormány-
rendele te t bocsátot t ki, amel lye l 40 koronában ál la-
p í t j a meg a b u k k o n y m a g e r t köve te lhe tő l e g m a g a s a b b 
ara t . A rendele t október 10.-én lép ha tá lyba , de a 
m a l o m b ü k k ö n y r e n e m vona tkoz ik , miu t án a n n a k 
max imá l i s á r a továbbra is 18 korona marad . 

Az elelmiszeruzsorasok meyfekezese. A belügy-
minisz ter rende le te t ado t t ki az é le lmiszeruzsorasok 
el len. Lelke t len uzsorások a mos tan i időt a k a r j á k 
k ihaszná ln i vagyonszerzés re és le lk i furda lás nélkül 
túl lépik a max imál i s á r a k a t , k ihaszná lván polgár 
t á r sa ik szorul t helyzetét A b e i n g j miniszter ennek 
a le lket len uzsorának a k a r véget vetni azzal a 
rendele tével , ame lybon ar ra u t a s í t j a a ha tosagoka t , 
hogy ne csak a konkré t fe l je lentésokot tegyek ol-
j a r á s t á rgyává , h a n e m nyomozzanak s a bűnösökre 
e l re t t en tő bün te tés t s zab j anak . I l i az é le lmiszereket 
egyesek v i s sza ta r t j ák , a k o r m á n y talál inodot, hogy 
a készletek a közfogyasz tás elől e lvonha tok ne 
legyenek . A közönség f igye lmét pedig a r ra kell 
felhívni, hogy a max imá l i s á ron tol való á i a k m e g -
adása is bün te tés a lá esik, ettől t ehá t u m i d e n k i 
t a r tózkod jék . 



Adomány A Magya r Vöröskeresz t kőszegi - f iók ja 
részére Kóth Jenf i könyvke re skedésében kőve tkezők 
ad tak a d o m á n y o k a t : Szerdahely i Károlyné, özv. 
K i rnbaue r S á n d o r n é 8 — 8 K, Heneze Mária - K, 
Ív T 17 R) K. 

A Kiralyerem. A háborús művésze t legs ikernl -
tebh a lkotása i kozt is e l sőrangú helyet érdemel u g y 
tör ténelmi becse, mint művészi töké le tessége révén 
a Király érem, mely a Hadsegély ző Hivata l k iadása 
ban kerül forga lomba. A nagya l akú bronzérem egyik 
o lda lának d o m b o r m ű v e a királyt m a g y a r t ábornoki 
d í s z e g y e n r u h á b a n ábrázol ja , másik o ldalán pedig 
k i rá lyunk s a j á t k e z ű Í rásának reprodukc ió jában ez a 
tö r téne lmi ny i l a tkoza t á l l : „Bízom n é p e m b e n s 
ü g y ü n k i g a z s á g á b a n " . Az emléké rem á ra diszes 
t a r tóban korona . A háborús idők e gyönyörű 
p r o d u k t u m á n á l a m a g y a r t á r sada lom ö römmel és 
lelkesedéssel fogad ta és m á r eddig is t öbb ezren 
m e g v á s á r o l t á k . A Kirá lyérem a Hadsegélyező Hivata l 
g y ű j t ő és p r o p a g a n d a osz tá lyában (Budapest , Kép-
viselőházi épület) rende lhe tő tneg. 

A H;:dseyelyeio Hivatal t á jékoz ta tó ja A in kir. 
honvéde lmi min isz té r ium Hadsegé lyező Hiva ta la 
képes t á j ékoz ta tó t adot t ki feladatairól , az elesett 
' ősök özvegyei t és árvái t , va lamin t a r o k k a n t a k 
a lap já t gya rap í tó jó tékonysági akcióiról , továbbá a 
Hiva ta l jó t ékonyeé lu kiadványairól és p ropaganda 
cikkeiről . Az ízléses gonddal összeál l í tot t t á j é k o z -
tatott levélbeli kére lemre ingyen küldi meg minden-
érdeklődőnek a Hadsegélyező Hivata l g y ű j t ő és 
p r o p a g a n d a osztálya (képviselőház) . 

Tejelő jellegű hasas uszok impert ja . A f >ld-
mive lésügyi miniszter e lha tároz ta , föltéve, hogy a 
viszonyok erre a lka lmasak lesznek, hogy tejelő 
je l legű szhnen tha l i f a j t a 2—2' 2 éves l ehe tő leg ; 
v e m h e s üszőket impor tá l ta t Sehwei tzből a m a g á n -
tenyész tő g a z d a k ü z ö n s é g részére. Teje lő tehenek ki-
vitelére a schweitz i kormány je lenleg engedé ly t nem 
ad. K e d v e z m é n y e k k é n t a foldmivelésugyi ko rmány 
u köve tkezőke t helyezi k i lá tásba a gazdaközönség 
részére : bevásár lás i , szállítási és kiosztási köl tségek 
megté r í t ése c imén minden 1 éves kort betöltöt t á l la t 
u t án 100 korona á l lamsegély t engedelyez . Egy éves 
korná l fiatalabb bor jú u tán ezen kedvezmény nem 
engedélyez te t ik . Ki lá tásba helyezi a f ddmivelésügyi 
minisz ter , hogy oly ese tekben , midőn az import 
e lőnyeiben résztvenni kívánók az á l la tok á rá t 
kölcsönből fedezik, há rom éven át az e g y h a r m a d d a l ( 
csökkenő töke kamata ihoz 3 ' , , al hozzá já ru l . A be- j 
hozott ál latok c supán olyan tenyész tőkné l helyez-
hetők el. kik Írásbeli kötelezetséget vál la lnak az 
i ránt , hotry azokat három éven belül el nem a d j á k 
továbbá , hogy azoknak biztosítása i ránt az á tvéte l 
a lka lmáva l in tézkednek, s az első évi biztosítási 
d i ja t a biztosi tásnak eszközölhetése cél jából befizetik. 
Felh ívom a gazdaközonsé«Pt , hogv aki a fentiek I 
figyelembevételével kíván üszőket impor tá ln i , je lent -
kezzék legkésőoben október hó 12-ig a Vasmegye i 
gazdasági egyesüle t t i tkári h iva ta láná l , hogy részé re ' 
e lő jegyezhető legyen az impor tá landó á l la tá l lomány. 
T á j é k o z á s u l m é g tuda tom, hogy ez idő szer in t 1 
drb . ily usző 1»>U0— 1HÜ0 koronáér t vásá ro lha tó m e g 
Sehwei tzban . M. kir. gazdasági fe lügyelőség . 

Megszokott vadasz szakaszvezető. Múlt hé ten a 
mene t század e l indulása előtti napon elszokot t az 
itteni 12. vadász-zászlóal j tól Hubne r Ede szakasz-
vezető, a n a g y ezüs t vité ségi é rem tu la jdonosa , egy 
igen sz iupa t ikus , művel t al t iszt . Csü tör tökön je len-
te t ték, hogy a közeli f a lvakban mula t t a el a keze-
lesére bízott pénzt , néhány száz koroná t és külön-
ben az erdőben bolyong. Egy kiküldöt t j á rőr a 
Hé t fo r rásná l ta lá l ta és bekísérte. I gyet a pozsonyi 
hadb í ró ság fog ja el intézni . 

Megszokott nepfoikelo-munkas A Kőszegről 
Karán sebes re indí tot t kőművesek sorából ú tközben 
Budapes ten e l tűn t Seheor József 1*97. évbeli be 
hívott népfolkelök iteles. Most országosán körözik. 

Talal tatot t egy a r any fülbevaló. J o g o s tu la j -
donosa á tvehet i a r endőrha tóságná l . 

Betores tör tént szerdán éjjel a M u n k á s u tcá-
ban . Két házban egyazon éjjel. Az egyikből egy 
pá r cs izmát , a másikból egy pár cipőt loptak ki a 
kamarábó l , l ' g y l á t s z i k a Mut ikás -u teaban még nem 
tud j ák azt , hogy a mai bőiárak mellet t a cipőket 
vagy cs izmákat \Yer the im-szckrénybe vagy Safe -
depos i tba t anac -os b iz tonságba helyezni. Az egyik 
hazban a te t tes be is köszöntöt t a lakószobába , de 
mire a l a k o k észre tér tek, a betörő mar el i l lant . A 
rendőrség nyomozza . 

Tábori po«tai magancsomag forgalom uj ter jedel-
minek megáll ipitasa A hadműve le t i v iszonyok 
a l aku lásáh •z képes t f. évi október hó 4.-től kezdve 
m a g á u e s o m a g o k az eddigi fel tételek mellet a 0 , 1 0 . , 
1 - ' . i;{ , 14. 15., 10 . 17., 19., 22., 2S. 2 4 . 25., 2«i.. 
27 , 29., ;$0., 31., 32 , 33 , 35., 30 , 38., 40., 42 , 44.. 
47., 4S., 50 , 5 2 . 5 3 , 54., 5 5 , 50 , 57 , 58., 50., «il)., 
01., 02 , 03., 0 4 , Otl, 0 7 , 0 s , 09., 70., 71., 72 , 7 3 , 
74., 75., 7»',., 7 7 , 7 8 , 79.. 80., 8 1 , 8 3 , H4 , 85., 80., 
* 7 , S^., ;*).. ÍM., 92., '.»3., 94., 90., 97., 9 8 , 1 0 0 . 
101 , 102., 103.. 104 , 105 , 100 , 107., 108., 109 , 110., 
111 , 112., 113, 110., 118 , 119 , 120 , 121., 123., 124., 
120, 127., 128., 130 , 132., 134., 135., 137., 139, 141., 
143, 114 , 150., 154 , 155, 150, 157 , 158., 100., 101., 
102., 104 , 105 , 166., 171 , 172., 173 , 175., 177 , 178 . 
179 , 181., 182., 183., 184., 200., 201., 202., 204., 
2 0 0 , 207 , 208., 282., 213 , 214 , 215., 216 217., 
2 1 8 , 2 1 9 , 220 2 2 1 , 223., 2 2 4 . 2 2 5 . 251. 252 
253 , 254 ,' 255.i . ' loi., ' 302., 303., 304., 3<)5, 3 0 6 , 309, ' 
3 1 0 , 311 . 3 1 2 , 313., 314 , 3 1 9 , 3 2 0 , 3 2 1 , 3 2 3 . 325, 
3 - 0 , 3 2 7 , 32S , 329 , 330., 350., 3 5 1 , 352 , 353., 355 , í 
501., 5 0 2 , 5 0 3 , 504., 505 , 506., 507., 0 0 1 , 0 0 2 , 0 0 3 , 

000 , 607 , 606 , 609 , 6 1 0 , 0 1 1 , 0 1 2 , 0 1 3 , 0 1 4 , 
Gl.», 030. számú tábori postákhoz kü ldhe tők . Ezeii 

tábori pos tákhoz ei inzett m a g á n c s o m a g o k h e t e n k é n t 
csak 3 napon hé t főn , kedden és szerdán , a 11., 39., 
5 1 , 125., 149 , 169. és 186. szánni tábor i pos t ákhoz 
e l lenben ezu tán is á l l andóan vehetők fel. A tábori 
csomagok a hadműve le t i v iszonyokhoz képest sok-
szor csak hosszas vesz teglés u tán j u t n a k a c ímzet t 
kezéhez. Ezért a m. kir. p s tahivata lok (pos taügynók-
ségek) köte lesek a c somag ta r ta lmát szigorúan ellen-
őrizni és az élelmiszert , vagy m á s könnyen romló 
dolgot t a r t a lmazó csomagot lel tét lenül v isszautas í tani , 
ha pedig a t i l tot t tar ta lom a későbbi kezelés folytán 
á l l ap i t t a tné meg, térti pertóval te rhe lve a feladó-
nak v isszaküldeni . 

Dr Richter fele Anker-Liniment. Capsiei compos 
Ez a szer az Anke r -Pa in Expel ler pó t lására szolgál , 
rendkívül i bevált háziszer, amelye t fá jda lomcsi l lap í -
tásnál , bedörzsölésnél , k szvénynél , r h e u m a t i k u s 
f á jda lmakná l , meghűlésné l , megbénu lá sná l , Ischias-
nál síb. a legjobb e redménnye l a l k a l m a z n a k . Az 
A n k e r Lin iment n a g y e l te r jed tsége a legjobb bizo-
nyí téka ezen szer k i tűnőségének s egy házban sem 
szabad h iányoznia . Ezen szer kü lönösen o lyan 
egyéneknek a j án l a to s , áKik soka t t a r tózkodnak a 
szabadban , akik gyakor i idővál tozásnak és igy 
könnyen m e g h ű l é s n e k v a n n a k ki téve. Így p é l d á u l : 
ka tonák , gazdászok , e rdészek, vadaszok , fo ldmivesek , 
ha lászok, ha jósok , k ivándor lók slb. és azonkívül 
turisták megerő l te tő turak előt t és u tán , egyá l t a l ában 
mindenfé le utazó e g y é n e k n e k , mer t ez i szer gyor s 
és biztos segítséget nyúj t . A harc téren levő ka touak j 
számára ezen szer egyá l t a l ában né lkü lözhe te t l en . 
Tábori levélben is k ö n n y e n kü ldhe tő . K a p h a t ó 
gyógysze r t á rakban , vagy közvet len dr. R ich te r 
„Zutn l io ldonen L ö w e n " cimu gyógysze r t á r á tó l , 
l ' rág , 1, E l i s abe ths t r a s se 5. — Szé tkü ldés n a p o n t a , j 

Köszönetnyilvánítás. 
M i n d a z o k n a k , kik f e l e j the te t l en jó 

é d e s a n y á n k , i l letve a n y ó s és n a g y a n y a , 

özv. Schwarz Antalné 
úrnő e l h u n y t a a l k a l m á v a l őszinte rész-
vétüket fe jez ték ki, ez u ton is há l á s 
köszönetet m o n d u n k . 

Kőszeg, 1915. október hó 5.-én. 

A gyászoló hátramaradottak. 

S z o m b a t h e l y i J a k a r e k p é i i A t á r 

J í c s z v é r c y t á r s a s á g 

kőszegi fiókja, 
í i o * K i r á l y u l <>. 
S t p u c z s z á l l o . i a m e l l e t t 

I l l f O t > a d : l , e t c t > : k e t jolonlcLi n e t t ó 4 , , -os kamu-
to2.issal betéti k ö n y v e c s k é r e es fo lyó-

s - amiá ra A kainatozas a betétet követő n a p o n kezdőd ik , 
betét kif izetésekel le imondás nélkiil oszkózol . 

L e s z á m í t o l : - ;llalraSl'>,< úzleti es m a ^ a n v a l -
— tókat mindenkor a l ege lőnyösebben 

F o l y ó s í t ! r e n J e * törlesztései jelziloglcöl sönöket 
- földbir tokokra es városi hazakra , m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . ' 

É r t é k p a p í r o k a t : •»'f '°lyamon VOSZ és elad, 
tőzsdei megbíza tásoka t e l logad 

S z e l v é t l V e k e t I >11-- ncntcsen bev . i l t ; s z e l v c n y -
— iveket • sse vényutalvány (t*l 

a lap jan dí jmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t lefizetéseket eszközöl a világ bir-
' mely ( iá .111 tel jesen d i jmentesen 

E r t é k p a p i r o k r a : ^ m : l * i n 

S o r s o l á s a l á e s ö • r t é kP' lP i r o k a l v s/ tesseg ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t értekeket . . rzcsre és keze-
' ' lesre á tvesz . 

Tekintet te l , hogy hazánk l egnagyobb pénzin téze tével a 
Pesti Hazai Első Takarékpénz ta r Egyesüle t te l s z o r o s össze-
kö t t e t é sben all, mindenféle t akarékpénz tá r i es banküz le t 

megbízás t a l ege lőnyösebben bír lebonyol í tani . 
Mint az l.lső Magyar Általános biztosit.) t á r s a s á g ügynök-
sége mindenféle b iz tos í tás t e l logad és fe lvi lágosi tassal kész-

s ggel szolgai . 

K u z p o m : S z o m b a t h e l y i ( r e g i j T a k a r é k p é n z t á r 
Szombathely. A l a k u l t : 1837-ben. 

A l a p t ő k e 1 ,600 0 0 0 k o r . T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 0 0 kor. 
T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l . i l . 

S a j á t t ö k é i 2 . 2 Ó J . 0 0 Í K o r o n a . 

Köszönetnyilvánítás 
Azon számos ós ősz in te részvét inog-

nyi lvánulásér t , m e l y b e n szere te t t édes-
a n y á n k . 

özv. Leiner J á n o s n é 
nrnő e l h u n y t a a lka lmáva l r é szesü l tünk , 
há lás köszöneté t fejezi ki 

Kőszeg, 1915. o k t ó b e r 8 á n . 
a gyászoló család. 

S»£jrueru<a bkTllt D»r l*r»D kfetrtAka-1 
kinél mlot lecjobb 

áli&iábta ula 

fajrialomcsílhpitó bedörzsöles 
B'ChblM, rbeaiuft, könv«nv. lnílo'nt*, torok-, m«U- M kálfi)4» 

Mb. rwt' ibea 
Dr Kic*i«r féle 

Horgony-Liniment. rapsici 
compo®. 

H o r i ; o i i a Y - l * a i i i - K x | M ' l l 4 ' r pótlék*. 
0 k -•«), i.4ü, r - . 

K»pb»irt *)rtiry««»rtAr i,.t.»a x\ey k'iivetlmul u ..Araay 
oroat l inhoi" cimott l>r Ri-ht<r féle K>ót(jr«iftrl4rb»a, 

h K i I. Kiiithnnair. t. 
• veoktat l • 'éttild*. 

Ha szüksége van 
körlevelekre, számlákra, cégnyomásos 
levélpapírra, borítékokra vagy levelező-
lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 
belépőjegyekre, falragaszokra, azután 
étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , 
gyászjelentésekre, táblázatokra, árjegy-
zésekre vagy bármely a könyvnyomdá-
szat szakinajaba vágó munkára, akkor 
forduljon a legnagyobb bizalommal csak 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdá jához 

K ő s z e g , V á r k ö r 3 9 . ( R o t h Jeno-fele ház), 

hol minden felsorolt és fel nem sorolt 
nyomtatványt a mai kor igényeinek 
megfelelően csinos, modern es izleses 
kivitelben a legolcsóbb árak melleit 
:: :: :: szerezhet be. :: :: :: 

Köz igazgatás i nyomtatványok nagy r a k t á r a . 
,JCoszegvidéki J<épesnaptár", „ S ü n -
ser Sez irkskalender" és 
JCalendar S v . JRntona v Jaduanskoga u 

kiadóhivatala. 

Jretjberger Sándor 
a m. kir. minisztérium által kinevezett 

nyersbőr-nagykereskedő 
Várkör 10. J Í Ö S Z e g . Vásártér 13. 

Vásárol nijers marha- és lóbörö-
ket a maximális árak mellett. 

JRiánlatok kéretnek. 
J{ivánságra helyszínén veszem át az árút. 

STOCK-

C0G1TAC 

M E D I C I H A L 

hivatalos olomzarral el látott 
palackokban n . i í i e n ü t t kapható 

CAMISé̂ STOGK 
g ö z ü z s m ü g y & r & ö ó l 

B A R C O L A . 

Nyomatott Hónai Frigyes kouj vnyoiudájában Kőszog. 
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